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„Výroba inhibítora navulkanizácie – Duslín 1,2“ 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

4.1.c) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny síry, 

ktorej prevádzkovateľom je Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 nasledovne: 

 

1. V povolení sa odstavce označené:  

„n) v oblasti odpadov:  

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) zákona  

č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

 

o) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) zákona 

č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov posúdil návrh na nakladanie s nebezpečným odpadom a nemá k nemu 

pripomienky.“ 

 

označujú nasledovne: 

„o) v oblasti odpadov:  

 podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) zákona  

č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, 

 

p) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) zákona 

č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov posúdil návrh na nakladanie s nebezpečným odpadom a nemá k nemu 

pripomienky.“ 

 

2. V povolení sa za odstavec s textom:  

„p) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) zákona 

č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov posúdil návrh na nakladanie s nebezpečným odpadom a nemá k nemu 

pripomienky.“ 

 

dopĺňa text: 

„q) v oblasti ochrany ovzdušia  

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  
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udeľuje súhlas na uvedenie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalej prevádzky 

po jeho zmene (zmena stavby veľkého zdroja znečisťovania v súvislosti s realizáciou stavby 

„Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“)  

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  

 

udeľuje súhlas na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov  

a technicko-organizačných opatrení (ďalej len „súbor TPP a TOO“) pre zdroj 

znečisťovania ovzdušia 1.1 Dusantox, Doplnok č. 2 (ev. č. 225 3245 1036 1206,  

vypracovaný dňa 25. 01. 2013)“   

 

r) v oblasti ochrany zdravia ľudí  

- podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod č. 1 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 3 písm. c) 

zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

posúdil návrh na začatie kolaudačného konania stavby  

„Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“  

a s kolaudáciou súhlasí.“ 

 

3. V bode III.D Podmienky povolenia, Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, 

zneškodnenie odpadov sa bod 11. v znení: 

„11. Podmienky nakladania s nebezpečnými odpadmi, uvedenými v bode II.D.1. tohto 

povolenia, sa udeľujú na 3 roky od dátumu právoplatnosti rozhodnutia č. 7707- 

30479/2012/Šim/370210205/Z9 zo dňa 29. 10. 2012. Ich platnosť Inšpektorát predĺţi, a 

to aj opakovane, ak počas tejto doby nedošlo v prevádzke k zmene podmienok 

nakladania s nebezpečnými odpadmi a ak prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace pred 

uplynutím tohto termínu oznámi túto skutočnosť Inšpektorátu v ţiadosti o zmenu 

podmienky bodu II.D.11. tohto povolenia.“ 

 

nahrádza nasledovne: 

„11. Podmienky nakladania s nebezpečnými odpadmi, uvedenými v bode III.D.1. tohto 

povolenia, sa udeľujú na 3 roky od dátumu právoplatnosti rozhodnutia č. 7707- 

30479/2012/Šim/370210205/Z9 zo dňa 29. 10. 2012. Ich platnosť Inšpektorát predĺţi, a 

to aj opakovane, ak počas tejto doby nedošlo v prevádzke k zmene podmienok 

nakladania s nebezpečnými odpadmi a ak prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace pred 

uplynutím tohto termínu oznámi túto skutočnosť Inšpektorátu v ţiadosti o zmenu 

podmienky bodu III.D.11. tohto povolenia.“ 

 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli ţiadne námietky ani pripomienky. 

 

 

Podmienky integrovaného povolenia č. č. 4360/OIPK/1516/05-Gá/370210205 zo dňa 

03. 01. 2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 27. 01. 2006 v znení jeho neskorších 
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zmien a doplnkov vydaného pre prevádzku „Výroba inhibítora navulkanicie – Duslín 1, 

2“, o s t á v a j ú   n e z m e n e n é.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia 

č. č. 4360/OIPK/1516/05-Gá/370210205 zo dňa 03. 01. 2006.  

  

 

  

O d ô v o d n e n i e 
 

 Inšpektorát ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 zn. VJEkológie/OŢPaOZ/207/2013 zo dňa 01. 03. 2013 doručenej 

Inšpektorátu dňa 01. 03. 2013 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 

1. a bod 8., písm. f) bod 1. a § 17 zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní mení a dopĺňa 

integrované povolenie pre prevádzku „Výroba inhibítora navulkanizácie – Duslín 1, 2“. 

Prevádzkovateľ poţiadal o zmenu a doplnenie vydaného povolenia v súvislosti s uvedením 

stavby „Nové stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“ do trvalej prevádzky 

a v súvislosti so schválením Doplnku č. 2 k jednému z platných súborov TPP a TOO.   

  

Vzhľadom na rozsah zmeny integrovaného povolenia Inšpektorát nevybral správny 

poplatok za zmenu integrovaného povolenia, nakoľko konanie sa netýkalo zmeny v činnosti 

povoľovanej prevádzky – pre predmetné konanie nie je v X. časti Ţivotné prostredie, poloţke 

171a zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov určený 

správny poplatok. 

 

 Inšpektorát po preskúmaní predloţenej ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe ţiadosť 

obsahuje všetky potrebné náleţitosti na spoľahlivé posúdenie, preto Inšpektorát podľa § 12 

ods. 2 zákona o IPKZ upovedomil listom č. 3077-8130/2013/Goc/370210205/Z10 zo dňa 

21. 03. 2013 prevádzkovateľa, účastníka konania a dotknuté orgány štátnej správy o začatí 

správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Výroba 

inhibítora navulkanizácie – Duslín 1, 2“ v súvislosti s uvedením stavby „Nové stáčacie miesto 

autocisterien v prevádzke FEaS“ do trvalej prevádzky a v súvislosti so schválením Doplnku 

č. 2 k jednému z platných súborov TPP a TOO.   

   Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami a určil lehotu 30 dní na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 

25. 04. 2013.  

 

 Vzhľadom k tomu, ţe sa nejednalo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 8 

ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov: 

– od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ  

 od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 
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dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť - § 12 ods. 2 

písm. d) zákona o IPKZ 

 od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 

 od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ.  

 

Inšpektorát zároveň upozornil, ţe na neskôr podané námietky neprihliadne. Inšpektorát 

ďalej upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutých orgánov potrebuje na 

vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona o IPKZ určenú 

lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácie bolo moţné nahliadnuť na 

Inšpektoráte a na Obecnom úrade v Močenku.  

V stanovenej lehote ţiadny z účastníkov konania ani dotknutých orgánov nepoţiadal 

o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti. 

 

V určenej lehote sa k ţiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre uvedenú prevádzku 

vyjadril Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia 

a Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre.  

Obvodný úrad životného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia vo 

svojom vyjadrení č. A/2013/00387-2 zo dňa 10. 04. 2013 doručenom Inšpektorátu dňa 

15. 04. 2013 uviedol, ţe k predloţenej ţiadosti a Doplnku č. 2 k platnému súboru TPP a TOO 

nemá ţiadne pripomienky.  

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre vo svojom vyjadrení 

č. A/2013/01053 zo dňa 11. 04. 2013 doručenom Inšpektorátu dňa 19. 04. 2013 uviedol, ţe so 

zmenou integrovaného povolenia pre prevádzku súhlasí, nakoľko sa nejedná o podstatnú 

zmenu v činnosti. 

Účastník konania – Obec Močenok sa v stanovenej lehote nevyjadril. 

 

Predmetom povolenia bolo udelenie súhlasu na uvedenie zdroja znečisťovania ovzdušia 

do trvalej prevádzky po jeho zmene v súvislosti s realizáciou stavby „Nové stáčacie miesto 

autocisterien v prevádzke FEaS“ a schválenie Doplnku č. 2 k jednému z platných súborov TPP 

a TOO.      

Inšpektorát zároveň v povolení vykonal opravu zrejmých chýb v písaní, ku ktortým 

došlo v rozhodnutí č. 7707-30479/2012/Šim/370210205/Z9 zo dňa 29. 10. 2012 (body č. 1. 

a 3. povolenia).    

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpektorát listom č. 3077-13602/2013/Goc/370210205/Z10 zo dňa 21. 05. 2013 dal 

podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní poslednú moţnosť všetkým účastníkom konania 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. 

Ţiadny z účastníkov konania v určenej lehote nezaslal písomné vyjadrenie k podkladu 

rozhodnutia, ani nenavrhol jeho doplnenie.  

 

Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie: 
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Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Duslo, a. s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

2. Obec Močenok, Sv. Gorazda 629/82, 951 31 Močenok 

 

Dotknutým orgánom štátnej správy: 

(po nadobudnutí právoplatnosti) 

3. Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia, Hlavná 

42/12A,  927 01 Šaľa 

4. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre, Štefánikova 58, 949 63 Nitra 


